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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3651. AGREEMENT’ BETWEEN GREECEAND FRANCE
CONCERNING THE ADMISSION OF STUDENT EM-
PLOYEES INTO7~GREECEAND FRANCE. SIGNED AT
PARIS, ON 30 JUNE 1954

The Governmentof Greeceandthe Governmentof the FrenchRepublic,
desirousof furthering the vocational training of Greek and French student
employees,haveagreedupon the following provisions:

ArticleS1

(a) This Agreementshall apply to studentemployees,that is to say na-
tionals of one of the ContractingParties going to the territory of the other
ContractingParty in order to improve their linguistic andvocationalknowledge
by taking employmentwith an employer.

(b) Student employeesmay be of either sex and may be employed in
either manualor intellectual work. As a generalrule they shall not be more
than thirty yearsof age.

(c) Student employeesshall be authorized to hold employment on the
conditions laid down in the following articles, irrespectiveof the state of the
labour marketin their particular occupationand subject to the provisionsof
laws andregulationsgoverningthe employmentof aliensin certainoccupations.

Article 2

(a) The authorizationfor studentemploymentshall as a general rule be
grantedfor aperiodof not longerthanoneyear. This periodmaybe prolonged
for six monthsin exceptionalcases.

(b) It is intendedthat studentemployeesshall not, on the expiration of
their period of studentemployment,remainin theterritory in which they have
been employedfor the purposeof engagingin any further employment.

Article 3

(a) The numberof studentemployeesto be admitted into either of the
two Statesshallnot exceedfifty. It may be alteredin virtue of an agreement
to be concludedbetweenthe ContractingParties not later than 1 December
for the following year.

Cameinto forceo~i3 January1956, the datefixed by commonagreementbetweenthe two
Governments,in accordancewith article 11.
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(b) Theyearshallbegin on 1 Januaryandendon 31 December. However,
the total quota of fifty studentemployeesmay be admitted betweenthe date
of entry into force of this Agreementand31 Decemberof the sameyear.

(c) Notwithstandingthe foregoingprovisions, nationalsof one of the two
ContractingParties residentin the territory of the other shall be eligible to
becomestudentemployeesoverandabovethe quotalaid downin paragraph(a).

(d) For the purposeof calculating the yearly quota, studentemployees
who were selectedduring the precedingyear but whosestudentemployment
hasnot beencompletedshall be disregarded.

(e) If in any particular yearone of the ContractingPartiesshouldnot use
the entire quota laid down in paragraph(a), the otherParty may not limit to
an equalnumberthe quotaof studentemployeeswhich it sendsto the territory
of the first ContractingParty.

Article 4

(a) The Contracting Parties undertake not to grant authorizationsfor
employmentin respectof studentemployeesadmittedto their territoriesunless
they are satisfied that the studentemployeeswill have sufficient resources
during the period of their employment.

(b) Authorizations in respectof studentemploymentshall be grantedon
the basisthat:

Wherethe authorizationis for the performanceof the work of an ordinary
worker, the studentemployeeshallbe entitled to paymenton the basis of the
current normal wagesfor the occupationand in the locality in which he is
employed;

All otherstudentemployeesshall receivea reasonablesubsistenceallowance
from their employersimmediately upon their arrival.

Article 5

(a) Studentemployeesshall enjoy equalityof treatmentwith the nationals
of the countrywherethey are working asregardstheapplicationof laws, regula-
tions and practicesgoverningsafety, health andconditions of work.

(b) Studentemployeesandtheir employersshall conformto the regulations
in force regardingsocial security.

Article 6

Studentemployeeswishing to benefit by the provisionsof this Agreement
shall apply to the authority appointedunder article 9 in their own State to
centralizesuch applications. They shall supply all the necessaryinformation
in their applicationsand indicate,whereappropriate,the establishmentin which
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they wish to be employed. The said authority shall examinethe documents
and, if necessary,forward them to the correspondingauthority of the other
State.

Article 7

For the purposeof furthering the objects of this Agreementand with a
view to assisting,so far as possible,candidatesfor studentemploymentwho
may beunableto find by their own efforts employerswho arewilling to employ
them asstudentemployees,the ContractingParties agreeto facilitate the ex-
changeof studentemployeeseither by establishinga central agencycharged
with the task of supervising the application of this Agreementor by other
appropriatemeanswith the help of organizationsconcernedwith the exchange
of studentemployees.

Article 8

The competentauthorities of the two Statesshall make every effort to
ensurethat applicationsaredealt with as rapidly as possible.

Article 9

During the month following the entry into force of this Agreement,
the ContractingPartiesshall adviseeachother, throughthe diplomatic channel,
of the authority or authorities appointedto centralizeapplicationsmade by
their nationalsand to deal with applicationsfrom the other State.

Article 10

(a) Nothing in this Agreementshall be deemedto affect the obligation of
any personto comply with the laws and regulationsin force in the territories
of the ContractingParties concerning the entry, residenceand departureof
nationalsof othercountries.

(b) The competentauthoritiesshall makeevery effort to ensurethat the
decisionsof the administrativeauthoritiesconcerningthe entry and residence
of approved student employeesshall be made promptly. They shall also
endeavourto overcomeas expeditiouslyas possibleany difficulties which may
arisein connexionwith the entry and residenceof studentemployees.

Article 11

(a) This Agreementshall enter into force when it has beenapprovedby
each of the two ContractingParties in accordancewith its domesticlaw, and
on a dateto be agreedupon by the two Governments. It shall remainin force
until 31 Decemberof the year in which it becomesoperative.
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(b) It shall thereafterbe renewedby tacit agreementfrom year to year
unlessit is denouncedby one of the ContractingPartiesbefore 1 July with
effect from the endof the year.

(c) Nevertheless,in the caseof denunciation,authorizationsgrantedunder

this Agreementshall remainvalid.

DONE in duplicateat Paris,on 30 June1954.
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